



WARSH’s Recitation in English 


TAJWEED RULES 
OF REWAIYYET 
WARSH ‘an 
NAAFI’ (1) 


(l)Naafi’ al-Madanee: He is Naafi’ ibn ‘Abd al-Rahmaan ibn 
Abee No’eem al-Laythee, originally from an Isfahanian family. 

He was black, but his face was radiant, and his mouth used to emit 
a smell of musk. When his students asked him: “Do you use musk 
everytime you sit for recitation?” He said: “I do not use any musk, 
but I saw the prophet (PBUH) in a dream, reciting the Quraan into 
my mouth. Then I recited the Quraan to him and he shook my hand. 
Since that time, this scent can be smelled coming from me. He was 
one of the major scholars of qira’aat during his time. He was born 


around 70 A.H., in Madeenah, and passed away in the same city at 
the age of 99, in 169 A.H. He learned the Qur’aan from over 70 
successors, including Aboo Ja’far Yazeed ibn al-Qa’qa’ (d. 130 
A.H.), who recited the Qura’an on Abi Hurayrah, who read on 
‘Ubayy ibn Ka’ab, who learned from the Prophet (PBUH). After 
the Era of the Successors, he became the cheif Qaaree of 
Madeenah. Eventually his qiraa’a was adopted by the people of 
Madeenah. Among his students was Imaam Maalik (d. 179 A.H.). 
He used to recite the Qur’aan in Naafi’s’ recitation, saying: 
“Indeed, the qiraa’a of Naafi’ is a Sunnah” 
meaning that it is authentic and he preferred it. 

Among the students who preserved Naafi’s’ recitation, Qaloon 
and Warsh were the two that were chosen by ibn Mujaahid, the 
author of the book of The 7 Qira’aat. 

1) QALOON : He is ‘Isaa bin Meena bin Wardan (120-220 A.H.) 
and was called Abu Musaa. He was the stepson of Naafi’. He was 
of Roman heritage and lived in Medeenah. His Sheikh, Imam 


Naafi’, gave him the nickname Qaloon, which means “good” in 
the Roman language, because of the excellent quality of his 
qira’ah. After Naafi’ died, Qaloon took over his position as the 
leading Qaaree of Madeenah and afterward died there. He was deaf 
and could not even hear a horn, but if someone recited the Qur’an 
to him, he could hear it. Some say the deafness came when he was 
older, but others mention it as if he was always deaf, and Allah 
knows best. 

2) Warsh: He is Aboo Sa’eed ‘Uthmaan ibn Sa’eed Al-Misree, 
(110-197 A.H.). He lived in Egypt, but travelled to Madeenah in 
155 A.H. to study under his sheikh, Imam Naafi’, and recited the 
Whole Qur’aan to him many times. Eventually, he returned to 
Egypt, and became the leading Qaaree of Egypt. 


The TAJWEED RULES OF WARSH ‘AN NAAF’I 


:(U^2!)| [THE BASMALAH BETWEEN TWO SURAHS 


Warsh has three ways of joining between two successive surahs: 
Basmalah, Sakt and Wasl. And Basmalah has three ways in itself , 
then add the Sakt and the Wasl will be five in details. 



I. With the Basmalah at the beginning of the new surah, which 


itself has four ways of joining two surahs: three are allowed and 
the fourth is not allowed (which is to recite the last aayah of the 
first surah and join it with the basmalah then stop, then read the 
first aayah of the next following surah, because the Basmalah is not 
for the end of the surahs). The three allowed combinations are: 

o 

(i) ^ > Separating them all: Finish a surah, breathe, say Al- 
Basmalah, breathe and then start the next surah. 

(ii) c&il Join them all with one breath, apply the appropriate 
tajweed rule, or vowel. 

(iii) Sjjldl Jjb kLaLull Jlaj : Join Al-Basmalah with the beginning of 
surah; after stopping at the end of a surah, say Al-Basmalah, then 
without stopping say the beginning of the surah . 


II . Without the Basmalah , which can be done in 2 ways: 

(i) “Sakt”: A short breathless pause for 2 seconds. This is the 
Preferred way for Warsh. Except that he uses the basmalah before 


joining the four “Zuhr”. 


(ii) “Wasl”: Connecting both surahs, then apply the appropriate 


tajweed rules for how the ending of the previous surah will meet 

with the beginning of the following one or the one in order. Except 

that he uses the Sakt for joining any of the four “Zuhr” . 

“The four Zuhr” surahs : There are four surahs called the “Zuhr” 
surahs: 2 begin with ckj (Al-MuTaffifeen and Al-Humazah) and 2 
begin with V (Al-Qiyaamah and Al-Balad). Some scholars of 
recitation said that, “If you join any one of these surahs with the 
previous surah, it might lead to an unsuitable meaning.” 

So, to avoid this, they suggested for the one who joins these surahs 

(i) To use the “Sakt” instead of using the “Wasl” without basmalah 

(ii) The basmalah before any of the “Zuhr” instead of using “Sakt” 

V SjAjlZ! 

.iLajJ Jjj .iiajJ _^VIj*** 

***^1_J| 4jIojj 

(Jjj *** 

Note: The Mushaf is written on the Wasl style of connecting all 
the ayaat together and the tajweed marks are also adjusted on that. 

III. Joining Al-Anfaal with At-Tawbah: There are three ways of 
joining the end of surat Al-Anfaal with surat At-Tawbah (for 


Warsh and other reciters), since there is no basmalah at the 
beginning of surat At-Tawbah. 

(a) “Waqf Make a stop for any amount of time 

(b) “Sakt”: A short breathless pause 

(c) “Wasl”: Connecting both surahs 


2-Warsh reads (4) (u/4' in surah |l-Faatihal|, aayah 4, 


without an alif in the word: 4^ :(u/4' #*) 

Unlike Hafs, Warsh did not count the Basmalah as the first aayah 


^ 9^ s 9 

of Al-Faatihah, rather he counts ® vj 44 as the first 


aayah. For this reason, he splits the last aayah into two and counts 
0^li£ cxlCl as the aayah 6, 00^1421 Sfj J0 


3. [ALMUDUD]: LENGTHENING or PROLONGATION: 



I.Warsh reads the Waajib Muttasil (Obligatory connected Madd) with the full 

length six vowel counts, lyo -ijr-i 

and the same for the Ja’ez Munfasil (Permitted 


.six vowel counts \'Z\ ~0^y> ^ Jpj Separated Madd). 


II. Warsh has two other types of madd in both stopping and continuing : 

(i) Maddul leen El-Mahmouz: * It is a leen waw 

or yaa followed by a hamzah. Warsh reads it with two allowed lengths: 
medium and long: 4 and 6vowel counts, in both stopping and continuing. 


4.|daddul Badaj: jVI- <o jjj V j-^IS 


(ii)Maddul Badal: The changed madd. It is a long voweled disjunctive hamzah 
followed by one of the madd letters. It is called Maddul Badal because 
originally, it had two hamzahs, the first is voweled and the second is saakin, 

Si 0 i o 

-gJy! - jUjl then Warsh made ibadal, which means he changed the saakin 
hamzah into a madd letter that matches the vowel of the first hamzah 
cAj'-uW' It is called the true or the original Maddul Badal. 


There is another type of maddul badal 'j *4- ' j A- ujj that follows the 
same madd rules of elongation as the true or the original maddul badal. It looks 


like maddul badal, as it is a long voweled disjunctive hamzah followed by one 


of the madd letters, but the madd letter was not originally a saakin hamzah. 


How can you differentiate between them ? 

In the true maddul badal the madd letter is present in most of the word’s 
deravatives: - I while in the non-original maddul badal the 

madd letter is not present in most of the word’s deravatives: ^ 

tc-lfl-lje-li tUU-CjU -Ijc-Luj! 

Warsh reads both types of maddul badal waslan wa-waqfan -in both stopping 
and continuing recitation-, with three allowed lengths : short, medium, and long 
length, (i.e., 2, 4, and 6 vowel counts). 


Maddul Badal Has Several Forms: 
A- Pronounced , i.e., hamzah mu/zaqaqah , like in: (ULJ) 


B- Not pronounced , where the hamzah is changed in one of three ways: 


1- An-Naql , Transferring as in: * ^j! & < jUNI tS>a>V! 


Maddul Badal changed by An-Naql : If maddul badal is preceded by a 

0 

separated saakin letter, like the identification article “al”: Sji , Warsh 
transfers the vowel of every disjunctive hamzatul qaTa’ to the previous saakin 
letter of the preceeding word, then drops the disjunctive hamzatul qaTa’. 



Warsh reads it in the continuing recitation with three maddul badal 

lengths. He has 2 ways to start any word changed by an-Naql: . 

<£2-^21 with and without hamzatul wasl, since the saakin laam acquired a fat- 
ha, so there is no need to start with hamzatul wasl. 

But if the word changed by an-Naql has maddul badal, he starts it in the same 
2 ways but with and without maddul badal in 4 reading styles: 

(a) With hamzatul wasl pronounced in a fat-ha, followed by the laam in a fat- 
ha with three maddul badal lengths I 2 vowel counts (1 alif), s^lVI 4 vowel 

counts (2 alifs), s^JIVI 6 vowel counts (3 alifs), 

(b) s^.V without hamzatul wasl but you elongate it only into two vowel counts 

natural madd length. Similarly, Warsh starts any word that has transferring 
with these two ways, with and without hamzatul wasl: 


2- Al-Ibdal swiching: Maddul Badal changed by Al-Ibdal: Warsh changes the 
second voweld hamzah of the two neighboring hamzahs into a madd letter. 

c> with three maddul badal lengths. 


3- At-Tas-heel , softness, Maddul Badal changed by At-Tas-heel: Warsh reads 


the hamzah with ease (i.e., pronounces it between the hamzah and the madd 
letter that matches its vowel). As in surat Az-Zukhruf, Al-A’araaf,Li^k * 

The tas-heel only is allawed in these 2 words and the Ibdal, is forbidden here. 

( Al-Qamar:41, jyyi Jk fU- Judj Al-//ijr:61, ijgj JU fU- liii) Tas-heel and Ibdal 

Five ways to read this word Jli iU- Tas-heel with three maddul badal lengths 

(2, 4, and 6 voul counts). And the Ibdal with (2short and full length6) only. 


Exceptions of Maddul Badal: There are some words Warsh doesn’t 
apply elongation to maddul badal at all, neither four nor six vowel counts: 

2 words : (JjJyll) and (any form of : diyly N ) at any place in the Quraan, and 

3 Usool of Warsh: 

1-Any disjunctive hamzah followed by one of the madd letters and preceded 
by a sakin letter -other than the madd letters- in the same word: In 4 exampls: 


ij jJ -(jli-Dall - (jUyih Si 


2- The badal that results from keeping hamzahtul wasl in the beginning of a 
a verb starts with a saakin disjunctive hamzah. This is in connecting recitation 

(^1 :cJ foil! : oil fo'fo fo^ i) ( L yJjf : ^fol ^ Jl Sydi yijl Sjdi)* 

:Eil Jl jl)(J lA] : j foj ' j ^ : j jlLl jy:) 



the words include the general ibdaal changing rule 


If you begin reciting with this verb that starts with hamzahtul wasl followed by 
a saakin hamzah, then you have to take two steps: 1 step is for hamzahtul wasl 
and one for the saakin u^' disjunctive hamzah. (a) Convert hamzahtul wasl to 
a disjunctive hamzah, which has to carry a pammah if the third letter has an 

l a 

original pa mm ah otherwise it will start with a kasrah (liC * 


(b) Convert the disjunctive saakin hamzah to a madd letter waw or yaa ^ 

-1%) that matchs the new vowel of the converted hamzahtul wasl. This verb 
will be converted to a word that looks like it has maddul badal, as a disjunctive 

hamzah followed by a madd letter. But it is just an exception because the new 


hamzah was originally hamzahtul wasl and the madd letter is a temporary one. 


3- The badal that results from changing tanween fat -h into an alif waqfan when 
stopping. It is a madd letter follows a hamzah. When you stop on a disjunctive 
hamzah that has tanween fat -h, this tanween will be replaced by the long vowel 


alif of maddul ’ewap 


:*1jo-U1co :*lco-UU :iU). It is not considered 


a madd badal but it is just the normal two vowel counts of the natural madd. 


(iii) Warsh reads 2 words of Maddul Badal in two ways, normallj (short, 


medium, and long length) and as exceptions (without lengthening). 


1. ( Ilj j_l) Ye. - j iij U -jij JjiiT; ;jij ^gJk) : with the questioning hamzah at the 


beginning:^ lP 1 *) Surat Yunus (51,91) it has an interrogative hamzah : Warsh 
as all reciters read this word, with the two ways of the second conjuctive, 


hamzahul wasl , which are: (a) Read it with ease, softening, tas-heel: (j_U Ye). 


The ending part of the word (j_U) will be read with the Maddul Badal 
lengths or the ‘Aarlpto sukoon when you stop. 

(b) Changing the second conjuctive hamzahul wasl into a long six vowel 
count alif, lengthening it as a compulsory madd Laazim. This is due to the 

sakin laam following it (<J '*) . The ending part of the word (^JJ) will be read 
with the tree maddul badal lengths or the ee ‘Aarfpto a sukoon at the stop. 

(c) In addition to these two ways, NafTe’s Rawies: Qaloon and Warsh read 

it with an extra way for the ending part of the word. They transfer the fat-/za of 

- I 

the third disconjuctive hamzah (cpk) to the sakin lam, omitting the hamzah 

and reading without it: (j-U k).This requires shortening the changed hamzatul 
wasl , into a two vowel count alif, (i.e., Changing it into a two vowel count alif, 

lengthening it as a natural madd, due to the temporary fat-/ra vowel that the 
lam acquired). And this is the third way of reciting this word by Warsh 

with transferring. The ending part of the word (^JJ) will be read with the 

Maddul Badal length or the ‘Aari£>to sukoon when you stop. 

Warsh reads it with 7 ways in connecting recitation and 9 when you stop. 


2- cJ. jV ' ' s 2x. surah An-Najm:50 (dA jVI lili 211 a! *a1\ j) 

■f Of^ ^ 

Warsh reads dAsVI with idghaam of the tanween into the saakin lam, which 
will make the lam mushaddad. Then, he transfers the pammah of the hamzah 

to the sakin lam, omitting the hamzah and reading without it. So, it reads as: 
talc.. Warsh reads it in both ways: three Maddul Badal lengths and 

t (f 

shortening. He has two ways to start the second word: (a) - with hamzatul 
wasl pronounced with a fat-/za, followed by the laam with a pammah. 

- % 

(b) : since the laam acquired a pammah, so there is no need to start with 

hamzatul wasl. Similarly, Warsh starts any word that has transferring with 
these two ways, with and without hamzatul wasl. 


5.AN-NAQ|: [TRANSFERRING THE VOWEL OF THE HAMZAH TO THE 


SAAKIN LETTER BEFORE IT. THEN OMIT HAMZAH 


Warsh transfers the vowel of every disjunctive hamzatul qaTa’ to 
the previous saakin letter of the preceeding word, then drop the 
disjunctive hamzatul qaTa’ with four conditions for transferring: 

1- The letter you transfer the vowel of the hamzah to it has to be 
saheeh saakin 2- Not a madd letter -gi" j "UJ* 

3- Not the plural meemul Aljam’a, as he uses connection with long vowel 
waw for it only if a hamzah follows it: W-'j J ~J& 

4- The saakin letter has to be the last letter of the first word and the voweld 


hamzah has to be the first letter of the second word. 


The transferring letters include: 1-Saheeh saakin 35 

2- Leen letter 3-the saakin noon of the tanween: ^ and 

4-The identification article Al-At-ta’reef, which is a separate word than the 
noun it defines. then you will be able to read the word in two 

ways after droping the: with hamzatul alwasl carrying a fat-/?a the second 
way, without hamzatul alwasl; as the laam acquired a vowel now. 

But notice if the word has maddul badal, the three lengths of the madd will be 
only with hamzatul alwasl the original word and the forth 

way to read the word will be without hamzatul alwasl and without maddul 

% 

badal: uWl ((>' (>) This means we can read maddul badal with two 

vowel counts only. 

Note : Due to the rule of preventing the meeting of two saakin letters between 
two words. As the letter you transferred the vowel of the hamzah to it has to be 

saheeh saakin no. 2, then (a) If there is a madd letter before it no.l: as in the eg. 

jli :^±]\ you have to drop the first saakin letter if it is a madd letter. 

(b) If there is a saheeh saakin letter before it no.l: as in the eg. <>, 

you have to give the first saakin letter a vowel if it is not a madd letter. This 
means that you don’t pay attention to the temporary vowel of a transferring. 


Exceptions of a transferring: three things, it is forbiden to transfer to them: 

(i) The plural meemul Aljam’a (ii) a madd letter (iii) within the same word 

uhjS , except one place in suratul Al-Qasas" :(eA 9^4 l?** aLjII) X^j. 
Warsh transfers the fat-/za of the hamzah to the sakin dal and drops the 
hamzah, then reads it: Q*J). 

Warsh has two allowed ways of reading the word (STeJU in surat Al- 
Haaqqah:28,29, depening on which of two other ways he 
read the preceding word: 0 Al-Haaqqah: 18,19: 


(i) If he stops on 0 he has to read dlli 0 aJU with the sakt. 

1 fa ^ifa (^1 (^) A^^CxS^ I 1 jA^CxS^ I fal^ 

0 AfgiaJJu JLc. (iUi 0 a2U 


(ii) If he does not stop, but reads continuously; joining j| 0 a^jxS' with each 
other, by transferring the kasrah on the hamzah of 1° the haa of A^ixS',Naql, 
then drops the hamzah and reads it as j AlgxS" . Accordingly , he has to readl^JU 
dili 0 with Idghaam, merging the two haas together: dil^JU . 


[£&±A\ <-Aj]6. Short pauses (|akt) of |lafs: 


I.The four obligatory saktaat that Hafs has are specific only to Hafs. So the rest 
of the reciters do not read these words with a sakt. These special words are in 

Surahs: [Al-Kahf between aayah 1 and 2, ) ( liu jl 111 j 44 ! llA ja) pj 

„ j?. ^ _ 

1 ley U ll> Uiij 5 ^ :YaSeen aayah 52, and Al-Mutaffifeen:14] ) * 



U jp 513 ^ ‘(Al-Qiyaamah:37) J*|j ) 


II. For other reciters, normal ikhfa’ or idghaam rules are applied when reading 
without the sakt. 

III. To show the vowel of the last letter, The Arabs use haa ‘Assakt, or pausing 
haa, which is a saakin haa in both wasl and waqf. There are 7 words in the 
Qur'an that end with haa’ Assakt: 

5Lll> p Surah Baqara (2:259)/Surah A1 an’am Ijs3\ ^1*4 (6:90) 

Suratul Haaqqah there are 4 of them 44^12 0 aIU 0 , 

and the last one is in suratul Qari’ah.(101 :10) 0 ’£* U dljSl Uy 


V. Warsh can stop on 3 words that end with haa (a!) instead of Alif: In suratu 
An-Nur ayah 31,5 jAiii 5 aJ 4 ^ Ji 5?. Az-Zukhruf ayah 49, 

Ij>\1S\ Z\±j yi ij 0 ajI £0*22 Ar-Rahman ayah 



TAJWEED RULES OF 


REWAIYYET WARSH 


‘an NAAFI’ (2) 


Maddul Bada| has a Relation with other rules of Warsh: With 


The-watul-yaa and Maddul leen El-Mahmouz 


6. The-watul-yaJ: The words that contain an alif that is (i) swiched over from 


a yaa, (ii) returns to a yaa: it is the maqsoura feminine alif , the small alif that is 
written on a yaa, as an extra letter, the forth or more, indicates a true or a 

metaphorical feminine and has 5 weights on the scale 

(iii) Originated from a yaa -J& -^1* - The-watul-yaa, 

could be nouns or verbs: -ts'jz 



(a) written with a vaa : 


but its alif is originated from a waw: 

(b) written with an alif instead of yaa: -<d jj] ( c ^jU^o)-(U^la t^l^) 

(Ukii).(U^!) .(iii:-) (^y) (UL) -jail! (^u.)-0di («v ii) -(liii) - (L-si) j) 


(c) written with the feminine alif of the weight word: fa’ ala with 3 vowels faa: 
(/^i- >^i) with the .pammah: with the fat-/? a: 


-^4 -& 3 LIII 5 -^ 4 ^f and with the kasrah:^W^-^-^l 

(d) written with the feminine alif of the weight word: fu’ala, fa’ ala with two 
vowels for the faa^Ui-^Ud) with the pnmmah: and with the 


fat-na:, >1 l31 -ti£: ' 


(e) written with the alif of the weight word: afa’l (lM) : -^4 

or the weight word mafa’l: ( ) : 


(f) The origin of their alif is unknown: -^s- 


Note : In order to know whether a word contains the-watul-yaa or not, 


especially when it is written with an alif: If it is a noun , try to get 

the dual name ohl$!' and if it is a verb try to add it to yourself 

OjjU -CuIjj, it means to put it in the form of the first person singular past tense, 
as you can see the yaa, it is considered from The-watul-yaa: Eg.: 


-<jr^ - 3~Ji -lS^ — cs-U' - cJjJj- c!s^=y- 


Taqleel The-watul-yaa 


7. The Fat-^, the Imaalah, and the Taqleel (that which is in between): 


The Fat -h : is to open the mouth vertically to read a standing alif, normal sound. 
The Imalah : is to read the alif with a crooked or a twisted way, which you hear 
the alif sound as being 50% alif and 50% yaa. 

The Taqleel : is the alif which has a minor deflection or Imalah, which you 
hear the alif sound with Just a slight turning towards the yaa sound as being 
75% alif and 25% yaa. Slight turning voice of the alif from the fat-ha towards 

the kasrah.The Taqleel’s mark is a red or a black circle under the letter: 3 1 

1-Warsh has two allowed ways of reading the alif of The-watul-yaa, whether 
this alif is in the middle of the word or at the end: The first way is to read it 


with the fat -h, and the second is to read it with Taqleel.Waslan and waqfan. 


2- In the continuous reading , if the alif of the-watul-yaa is at the end of the 
word, the fat -h or taqleel of its alif will not be performed in two cases: 

(i) If the-watul-yaa has a tanween, a noon saakin .oqiiilJ 

The fat-/? or the taqleel could be performed when stopping on that word.&jjb 

(ii) If a saakin letter follows the-watul-yaa -X lit 0 JlUj 

In these two cases, In the continuous reading the alif was not pronounced due 
to the rule of preventing the meeting of two saakin letters between two words. 
You have to drop the first saakin letter if it is a madd letter. The fat -h or the 

taqleel could be performed for this alif when stopping on that word.j^^ 

3 - All the-watul-yaa which Warsh reads with both fat -h and taqleel are read 
by Imams //amzah and Al-Kisaa’ee with Imalah; except for four words that 

Warsh reads with fat -h only: written with waw : !jyi - - j^LLS ). 

6 -Warsh reads The-watul-yaa with both fat -h and Taqleel, Except: 

(a) Five words that never have anv Imalah or Taqleel: UVli- 

Almutwalli -may Allaah shower him with mercy- collected 13 words in 2 lines 

that never have any Imalah or Taqleel, as its alif is originated from a waw and 

is written with an alif. 

•• 



J j La lioi ... . .1^.! Li! la^al! j] LLl 1 i/iC. 


ft JUS v 1* ' IcO j liJ j ft Ja Lauj ftc. 


(b) Some words have only Taqleel , regardless of the length of maddul badal: 
li.jjSJI -yi)l -Jj - Jj j&S\ - J\ - ft -The haa and yaa 

at the beginning of surat Marym 

2- The separated letters of the phrase ^ at the beginning of the surahs 

The letter ft 7a. However, The haa of surat TA - ha «ft is the only 

letter and place which has the major Imalah for Warsh. 

3- The-watul-yaa at the end of the aayat of 11 surahs: ftlill t^ft 

Ta-ha, An-najm, Al-Qiyaamah, An-Nazi’aat/Abasa, Al-Ma’arij, 

Al-ATaa, Ash-Shams, Al-Layl, AD-Duha, Al-‘alaq. 

ExcepJ: If the-watul-yaa at the last word of the aayaat ends with ft, a pronoun 
of feminine singular third person, before the alif, such as in IftJLft - 

ftft and Iftyi , then both the fat -h and taqleel are allowed (Surat Ash-Shams). 


4-“ The-wat-Ar-Raa |: They are either the words that have an alif of taqleel and 


(a) end with an alif maqsoura that has taqleel, preceded by a raa: 



(b) Or end with raa that carries a kasrah, preceded by an alif of taqleel: 

jlatf -jUISI -jliJI - j)'} && 

Note : In shaa Allaah, we will give details about The-wat-Ar-Raa later. 


4-Warsh reads all the-watul-yaa with both fat h and taqleel according to the 
length of maddul badal. For the short 2 vowel counts maddul badal, there is 
no taqleel, just fat-/r for the-watul-yaa, like in Hafs. For the medium 4 vowel 
counts maddul badal, no fat h, just taqleel for the-watul-yaa. For the long 6 
vowel counts maddul badal, both fat -h and taqleel for the-watul-yaa. 


First : Maddul Badal has a relation with fhe-watul-yaa 


There are four possible ways to read The-watul-yaa with Maddul Badal If they 
come together in one Aayah. These 4 differ according to which one comes first 


As in surat Al-Baqarah:34 ^3 Uli l[j 


(i) If Maddul Badal comes first, then we go in order: 2, then 4 and then 6. 
When maddul badal is 2, you read The-watul-yaa, $ with fat-h 

When maddul badal is 4, you read The-watul-yaa, $ with taqleel 


When maddul badal is 6, you read The-watul-yaa, with fat -h and taqleel 


(ii) If The-watul-yaa rjlil comes first, you read it in the fat -h first with 2 and 6 
counts maddul badal ^ 0 £\p}\ y> /&\ Sllc. ^ ^ 3k 


Then the taqleel of The-watul-yaa tJIiS goes with 4 and 6 counts maddul 
badal. £3k , As in surat Al-Baqarah: 37 


5-There are some words containing both The-watul-yaa and Maddul Badal: 
Eg.:- (j l lij-CSjS' - ls'j 

Warsh reads this verb wherever it occurs kj csb with the taqleel for the three 
letters raa, hamzah and alif, if it precedes a voweled letter. Eg:®kj kj 

If however, a saakin follows the alif, Eg: jkall kj (juanlill kj Then the letters 
are read with the fat -h in the continuing recitation, and with the taqleel when 
stopping, as the alif is not pronounced due to the rule of preventing the 
meeting of two saakin letters between two words. You have to drop the first 
saakin letter if it is a madd letter. 

Note : (o This smaal alif maqsoura falls between two types of madd . 


when two reasons of madd come together on the same letter, which madd 
should you apply? If you have a hamzah between two letters of madd j j 


After the hamzah is it maddul badal or al-maddul al-’Aaarfpto the sukoon? 


And if you have a letter of madd between two hamzahs , \j iU-j, j &I3III’, 

then apply one madd only using the rule of the stronger** madd. In connecting 
recitation: you have to apply the munfasil madd, which is stronger than the 

badal, but if you stop on 1 jiU-j then apply maddul badal. JIS 


JL-aajl jis Lo3 ^ 

3 JjAaII C <j» x>li * ^5^3 Lj (j^J ^gJtulall aj 

Madd in order of strongest** to weakest: 1 . Madd laazim is the (strongest) 
2. Madd muttasil. 3. Madd when you stop with sukoon: ‘AariD lis-Sukoon. 
4. Madd munfasil. 5. Madd badal. 6. Natural madd. 7. Madd leen (weakest) 


Second: Maddul Badal and Al-Maddul Al-’Aaari# exposed to the sukoon 


jjilio-ujj. O jAjj if the madd letter of maddul badal comes 

before the last letter, then we stop on the word as a ’aarrp , exposed to the 

sukoon madd, which is stronger * than maddul badal. (i) Warsh reads it in a 
descending order, 6,4 then 2 to differentiate between it and maddul badal. 


(ii) In case of another maddul badal comes in the same aayah, then you read 


££ uii ~ \!i ijlis jiyk filj iku iyiis \p\i filj 


1- 2 maddul badal Ijiili- llili , maddul badal al’aaridh & with 6, 4 then 2 

2- 4 maddul badal jkk- lioU, maddul badal al’aaridh 5 with 6 then 4 

3- 6 maddul bada \h\i , maddul badal al’aaridh 5 >/*$£** with 6 

(iii) If ’AaariD with The-wat-yaa, then there are 6 different ways of reading it: 

Fat -h the-watul-yaa with 2, 4 and 6 vowel counts al ’aaariD to the sukoon, then 
read the-watul-yaa in taqleel and the ’AaariD in 2, 4 and 6 vowel counts. 


Third: Maddul Badal has a relation with 8. Maddul leen El-Mahmouz 


2-(ii) Maddul leen El-Mahmouz: 


'k» tiki ‘fdsA It is a leen waw 


or yaa (saakin waw or yaa preceded by a fat-/za) followed by a hamzah.Warsh 
reads maddul leen el-mahmouz with two allowed lengths: medium: 4 and long: 
6 vowel counts, in both stoping and continuing recitation. 


Exceptions of Maddul leen Al-Mahmouz: 

I.Warsh reads two words with shortening of Maddul leen Al-Mahmouz: which 


means no elongation at all: one is in suratul Al-Kahf (18:58)*A^ , and the 
other is in suratu At-Takweer (81:8) cLL2 s3 \l \ j 

Note: s3 iy£\ contains both madd:Al-leen Al-Mahmouz before the hamzah and 
Al-Badal after the hamzah, so Warsh reads it with no elongation at all for al- 
leen al-mahmouz but with the three maddul badal lengths, 2,4 and 6. 

II. The word: in dual and plural of its variations that include a pronoun: 

iUSjkjLi and contains both madd: Al-leen Al-Mahmouz and 

Al-Badal) before and after the hamzah. Since the badal is stronger** 
than the leen, then Warsh reads these words with two permitted ways: 

(i) No elongation of the leen with the three maddul badal lengths 

(ii) A medium length of both, which is 4 vowel counts for leen and badal. 
These will be 4^ways total, and if there is a the-watul-yaa, will be 5 ways. 

Al-A’araaf:25,26/TAha JoUj LLjj ^4 
Maddul Badalf3k, leen mahmouz , then the-watul-yaa you read 

1- 2 maddul badal *3te, 0/2 leen el-mahmouz aj-3 Tat-h the-watul-yaa, tsycti 

2- 4 maddul badal p3k,0/4 leen el-mahmouz , taqleel the-watul-yaa, 

3- 4 maddul badal p3li,4/4 leen el-mahmouz Al, taqleel the-watul-yaa, 

4- 6 maddul badal ^34,0/6 leen el-mahmouz , fat-h the-watul-yaa, 


p‘r=>Ac- 


isJ 








5-6 maddul badal ^SU,0/6 leen el-mahmouz 4^2 , taqleel the-watul-yaa, 


7-Maddul Badal has a relation with Maddul leen El-Mahmouz. 


If they come together in one ayah, there are 4 possible ways of reading them. 
These 4 differ according to which madd comes first:as in(g) Surat an-NaM:35 


jjJLjlj IjJLai! Ija (j-^? ~ jlSCjl ji. ~ i -? (jlj 

^ t\Jxi 3} 353^1 (5^' 

a ^*5/1 Oa^. 34^ <J* > J VI a 1)I .Ij^y \m« <U1 I 1 jj.>a i ^44 


(i) If al-leen el-mahmouz comes first, then the medium length of it comes first 
with the three maddul badal lengths (short, medium, and full length). The long 
length of al-leen el-mahmouz comes only with the long maddul badal length. 


eK & 4^ 4LI oi p 


iLj C Jjjlc 


(ii) If maddul badal comes first, then you go in order: 2, then 4 and then 6. 
With 2 and 4 counts maddul badal, al-leen el-mahmooz can only be 4 counts. 
With 6 counts maddul badal, al-leen al-mahmooz can be 4 and 6 counts. 


(iii) If maddul badal comes between two maddul leen el-mahmouz and you 


stopped on the second, you will have 5ways of reading. 0Surat an-Na/d:35 
z£s~“ tj^? j - 5 l jL»y>- V j Ujjtu V j 4-4-c- ^ 4ii 4L£ 3 } ijSycd 3^-41 


1-The 4 length of the first leen mahmouz comes with the short 2 maddul 



badal length and the 4 length of the second leen mahmouz 

2- The 4 length of the first leen mahmouz comes with the 4 maddul badal 

length and the 4 length of the second leen mahmouz 

3 - The 4 length of the first leen mahmouz comes with the 6 maddul badal 
length and the 4 length of the second leen mahmouz 

4- The 4 length of first leen mahmouz comes with the 6 maddul badal 

length and the 6 length of second leen mahmouz because of the stopping 
'AariD to the sukoon is stronger ** than the badal. Then the 'AariD comes in 

the same length and the longer length than the weaker madd, which is badal. 

In general, the stronger madd has to be equal and longer than the weaker madd. 

5 - The 6 length of first leen mahmouz comes with the 6 maddul badal 
length and the 6 length of second leen mahmouz 


Forth : The-watul-yaa has a relation with Maddul leen El-Mahmouz. 

If they come together in one ayah, there are four possible ways of reading 
them, these 4 differ according to which one comes first: 

(i) If al-leen el-mahmouz comes first, as in this example in surat An-Nour: 39 


(nl * jV 


then you read: 

1 -The medium length of al-leen el-mahmouz with the fat-/? of the-watul- 


2- The medium length of al-leen el-mahmouz with the taqleel of the-watul-yaa 

3 - The long length of al-leen el-mahmouz with the fat-/? of the-watul-yaa 

4- The long length of al-leen el-mahmouz with the taqleel of the-watul-yaa. 


(ii) If The-watul-yaa comes first, as in surat Al-Z/ajj, then you read: 


) jAjlj Ji-I (jh dJJ'i 


1-The fat-/z of the-watul-yaa with the medium length of al-leen el- 
mahmouz eCA 


2- The fat-/z of the-watul-yaa, JjilT with the long length of al-leen el-mahmouz 

3 - The taqleel of the-watul-yaa with the medium length of al-leen el- 
mahmouz eCA 

4- The taqleel of the-watul-yaa with the long length of al-leen el-mahmouz 


Fifth : Maddul Badal, Maddul leen El-Mahmouz and The-watul-yaa 

8-If they come together in one ayah, there are 6 possible ways of reciting the 

aayah. These 6 ways differ according to which one comes first: An-Nesa’:20 




(a) Maddul Badal, came first, then we go in order: 2, then 4 and then 6. 




1- 2 maddul badal jl&SV ij , fat-h the-watul-yaa, 4 leen el-mahmouz 1122 

2- 4 maddul badal jL&Sfcj, taqleel the-watul-yaa, ^£>224, 4 leen el-mahmouz 1122 

c 

3- 6 maddul badal jL&jli}, fat-h the-watul-yaa, 4 leen el-mahmouz 1122 

£ 

4- 6 maddul badal jL&SliJ, taqleel the-watul-yaa, 4 leen el-mahmouz 1122 

E 

5- 6 maddul badal juplij, fat-h the-watul-yaa, 6 leen el-mahmouz 1122 

£ 

6- 6 maddul badal julstej, taqleel the-watul-yaa, ^£>12^, 6 leen el-mahmouz 1122 


(b) The-watul-yaa came first as in Surat Al-A’araaf: 156 : VlldlT 2 1> j IsJ 4^='j 

(|j) Jji jJOs'jj S-l2l JU <222 6-Uti lj| e 2j 222>- 

l-The fat-/? for VlSdiT, 2 maddul badal sy£-5fl > 4 for al-leen el-mahmouz *2^ 


2- The taqleel for llldiT , 4 for maddul badal oj >$\ , 4 for leen el-mahmouzeCA 

3- The fat -h for UlllT, 6 for maddul badal ,4 for leen el-mahmouz*^ 

4- The taqleel for U55tf,6 for maddul badal ,4 for leen el-mahmouz*^ 


5- The fat-/? for UlllT ,6 for maddul badal tj>A\ ,6 for leen el-mahmouz*^ 

6- The taqleel for Uldit,6 for maddul badal ,6 for leen el-mahmouz*^ 

416^221(^0 f4^j 25^ (A f4^ )g 2>j (jS 4Ul (jj2l 2iLlj! liui 


TAJWEED RULES OF 


REWAIYYET WARSH 


‘an NAAFI’ (3) 


III. Warsh applies the rule of the Ja’ez Munfasil (Permitted Separated Madd), 
in threj cases that end with a madd letter, if a disjunctive Hamza follows any 

one of these cases. Each case is discussed in detail below. 

(i) Connection of the plural meemul Aljam’a with waw 

(ii) The ahf of the word (^') 

(iii) The connection of the Kenaiyyah Haa with waw or vaa 


9. THE CONNECTION OF THE PLURAL Meemul Aljam’a ^ 


Warsh reads the plural meemul Aljam’a in the continuous reading, 



in three ways, according to the letter / vowel that follows it: 

I.If the plural meemul Aljam’a is followed by a saakin letter: Eg: 


^ ji i Tj jj x y ^ ^ ji ^ 

In surat Ali-'Imran:! 10. £4%' There is 


lengthening of the temporary ^ammah on the meem that we 
pronounced due to the meeting of two saakin letters. V 


II. If the plural meemul Aljam’a is followed by a voweled letter, 
then Warsh reads the meem with a sukoon 


III. If there is a disjunctive Hamza following the plural meemul 
Aljam’a, then Warsh has to read this meem with a temporary 
£*ammah and then lengthen it into a long 6 vowel count waw. 


( fifths J) ( ' ^ 


IV. Similarly, if a disjunctive hamza carries a fat-/?a or a Dammah 
( * ‘ * ) and follows the ahf of the word Warsh reads this alif 


by lengthening it into 6 vowel counts. 


* If a disjunctive hamza carries a kasrah ( * ) or any other letter 


follows the alif of the word d-jfh W arsh, like Hafs, drops this alif in 


£ 0 f o'# 

a continuous reading. As -Shu’ara’(j^ VI tfl jl), ( jjjj ^ Ul ~Ujj) 


10. THE KENAIYYAH HAA PRONOUN OR DIRECT OBJECT: 


The Kenaiyyah haa:(^-) Ut&ll i s the haa that denotes a single, 
male, third person and is not part of the original root of a word. 


The general rule for the voweled Kenaiyyah haa, (i) if it is located 
between two voweled letters, is to lengthen its kasrah with a yaa of 
two vowel counts. Warsh reads the Kenaiyyah haa like 7/afs ‘an 

Aasim, as in: 14-c? *y s .iNl cy'J 14^? C->\y ij"°j 


* (Ash-Shura 20) (Al-i-'Imran 145 (l^L? jdj) t 


1 1 5 ,-^^nnesaa. ^ ^ ^ ^ l~a ^u jj 


(ii) But if a disjunctive hamza follows the Kenaiyyah haa, then, 
like in the separated madd^ it is lengthened to six vowel counts. As 

in: d! jdj-Xj <V_alj (jl p_$JLaj dUi). j jaJLflJ <V_alj (jl 

HAS Allc- U di dUll (Al-i-'Imran 75) 


The only one with a Da mm ah in (Az-Zumar:7) Q& 2 jlj) 



(iii)Warsh reads some Kenaiyyah haa differently from 


oU-lj I 3 JI 3 Al-A'rafu^^^ lA j) Ash-Shu'araa 


(An-Nur 


0 

Note : Only Hafs reads the qaaf with sukoon in the word AA.j .. 
yalla lii ^ 28 

(iv)Warsh reads the haa of the kenaiyyah with a kasrah and 
tarqeeq laam of Ismul Jalaalah &\ , while Hafs is the only one 
reads it with a Dammah and tafkheem laam of Ismul Jalaalah in: 


<Iic. ka-j ) t 63 l * ((jkfu'di V] 4 j‘i n»‘il kaj) 


*■ 4 

lUiLlI 


(v)Warsh reads the haa of the word (^) with a kasrah only of the 
kenaiyyah haa, while f/afs and Ibn Katheer read it with a kasrah 
that is elongated into a yaa of two vowel counts, in (Al-Furqan:69) 

^ ^ > 

(bl^a jk>oj) 4 (kl^« aJjsxjj) 


1 1 . Rules of [hanging] the Single Hamzafj of a word 


Because the hamzah is hard to pronounce; due to its articulation 
point being deep in the throat and far from the mouth, the Arabs 
have tried to either pronounce it with ease , or change it into a madd 
letter corresponding to the previous letter’s vowel, or transfer its 
vowel to the previous saakin letter and omit it. Warsh reads with 
all of these rules, and also adds hamzahs to others, contrary to 
/Ms. THE SINGLE HAMZAH 


I. Warsh changes (makes [lbdaal| of) every first letter in the root if it 
is a saakin| hamzah in a word (noun or verb) into a madd letter that 


matches the the vowel of the preceeding letter. ujjAj-ujjAs . The 
faa of the weighting word means the word in the scale of the letters 
corresponding fa’aala: lM. And because it is saakin and is the first 
letter, then it has to be preceded by one of the following letters: 


u ' the 4 extra letters that every present tense verb begins with. 
Besides 3 other letters: waw, faa, meem^ j ( <» +^')=(>4^) 


To find the root of the word change it into the third person past 
tense singular verb form. An example is the word which has a 
saakin hamzah. The root of this word is (>'*, with a hamzah as its 
first letter, the faa of the weighting word is as in the word 
Warsh therefore changes the saakin hamzah in 0*3* into a two 
vowel count lengthened waw: 0 *j* . also 


The saakin 

The scale 

Change it 

hamzah 

<J*a 

to a madd 


^ J -<d' 



UJ^ * q J -(>?' 






Note : The last example is in two words as the saakin hamzah is the 
first letter in the Arabic verb, then explain how to read it in details? 


In connecting recitation: You drop hamzahtul wasl and the letter of 
madd preceeding the saakin hamzah due to the rule of preventing 
the meeting between two saakins*. 6^3^' ,Then change the saakin 
hamzah into a madd letter that matches the vowel of the 


preceeding letter ^ : (^Jjl )( 


jAXJgal 




$ SjiiS) 6-feSl 


This is in connecting recitation 

C-CjI Ijs-Ul) o filial 


:UiLI uM • ci J jA -ti o^' JjA) 






& JS 


(cijl ;ooi o')(^i :&)' 6^ ^ 


If you begin reciting with this verb , you find it in details under the 
title of : Exceptions of Maddul Badal* 

Hafs reads this, then Warsh reads with ibdaal of the hamzah (faa): 


- S- S £• 


^ ^ i 1 ^d^y~ujyy ^y^mAyJ ^jA]l C^A.aJ-1^ I i^\jyi p. ^ ^ 



The two words which hamzahs are in green you don’t change them 

9 

because it is not the first letter, the fan of the weighting word, U 
-3= here it is the second letter of the root word. 

J*i = =cJ^, here it is the third letter of the root word. 


Exception: (a) Warsh does not change the saakin hamzah of any 
derivative of the word 7 words: even though it is the faa of 

the word on the scale: fojtli-i jjll-tS jiij -AijUj -ilsjuff 


The word will be hard to pronounce, heavy on the tunge if you 
change the hamzah^ g jiij two waws following each other. 


(b) Warsh changes a saakin hamzah preceded by a kasrah into a 
saakin ^aa even though it is the ‘aayn of the word on the scale: JM 



in two cases :-($_;)( 19:40) then merges it into the following ya:(4u) 
-In three words: (Ujjuoj-^jUj _ jU -JuJI) -64? - jk - ^4^', 


(c) Warsh changes the saakin hamzah preceded by a Z)aininah into 
a waw in: in two surahs Al-Homza, Al-Balad. 

A Rule 


ILWarsh changes a hamzah (that is faa of the word) with a fat-/ia 
preceded by a Z>ammah into a waw with the original fat-/ia on it)* 


The Hamzah with a fat-/ra 

The Faa of the 

Change it 

preceded bv a Dammah 

word on scale 

to a madd 


J*a 

letter 

* ' % 

J - Jx3 

* ^ 


Ulx.lij-Jc.li UkU 

UUklj3 V 


Jka JLi 



J*li- J*3 (jii 


a ! Syill 

klkakll- Jka t_all 

AiSjil! 


Exceptions: Warsh changes the hamzah written with a fat-/ra (a) 


preceded by a kasrah into a yaa in 2 words: -A-^V(19: 19), -^4 

even though the hamzah is not the faa of the word on the scale. 



Ji 

Note : Warsh does not change: (J'yd ‘dya) ? even though in both of 
them the hamzah has a fat-/?a preceded by a Z)ammah (because 
(the hamzah is not the faa of the word on the scale: 

Warsh changes the hamzah written with a fat-/?a (b) preceded by a 
fat-/? a into an alif as in: (Jl^)-J^ Al-Ma’aarij: 1, (4 jLa«) Saba, 

even though it doesent follow a rule of changing. 
? (lj^)^l c-Ia.) (lj_jii £.\_k) ;(.l^! c-li.) (.id $.1^.) 

Warsh changes the hamzah written with a fat-/?a (c) preceded by a 
kasrah into a yaa in: -d^V(19:19) dd(33:55) 


III. Warsh changes a hamzah with a kasrah (a) preceded by kasrah 

into a yaa , (o^jV' cs4j ^>) (o^jV' <b| o*) 

Warsh changes a hamzah with a kasrah (b) preceded by a Dammah 
into a waw in: ('^j (I il / (Vj «.lgidl) (VI 

IV. Warsh changes a hamzah with a hammah (c) preceded by a 
kasrah into a yaa, J^dWthen merges it into the following ya: in 

(9:37) &J[tf 


V. Warsh Deletes the hamzah in:(ud-^' j j) kjjdU (jjAUid) 


o—agiHl ^lioj n— sI^c-SM ‘(l)^) 

VI. Warsh adds a hamzah in:(s*j$M) (*<^') (....‘*%2l) t singular or 
plural, noun, adjective, with a connected madd, (J^®) (AlA;)- 

(&>& )( >J^) 0j>) (^') 

VII. Warsh softens the hamzah in:(^a.^ “-y.j') 

This word doesn’t contain an alif, this means there is no Permitted 
separated, munfasil madd. Warsh reads i n two allawed ways: 
he softens the hamzah tas-heel and changes it into an elongated 6 

vowel counts laazim madd, due to the saakin noon following it j&Ii 

Warsh deletes the yaa of and softens the hamzah ._d I makes 

tas-heel of which required to read the alif before it in two allawed 
ways of madd: elongates into 6 vowel counts and shortens it in 2. 

This is waslan, Wqfan he reads its hamzah in two allawed ways: 

(a) The previous tas-heel accompanied with a Rawm: small part 
1/3 of the vowel of the kasrah with both 6 and 2 vowel counts. 

(b) Ibdal, He changes it into an elongated 6 vowel counts laazim 
madd, due to the saakin yaa following it. 


12. TWO CONSECUTIVE ADJACENT HAMZAHS IN WORD 


If two hamzahs meet in one word, the first hamzah will only carry 
a fat-/za ( Warsh does not change it) . It is called a questioning or an 
interrogative hamzah, and the second hamzah will be either carries 
a fat-/za, or a Z)ammah, or a kasrah, such as (d^)(^') and (E*i) ; 


I. Warsh changes recites these three types of double hamzahs with 

(i) Tas-heel softens the second hamzah. pronounces it between the 
hamzah and the madd letter that matches its vowel), read a hamzah 
with a fat-/za between a hamzah and an alif, the hamzah with a 

Dammah between a hamzah and a waw and 

• 


j .#• 4 ^jJ .*• 4 jjJ^Jjis- 4 (Jjj.#-) 4 ( jJls- 4 ^_§jjjoU 4 pjols- ijjii 4 4 ^Xjii) 


reads (A* 4 A*) hamzah with a kasrah between a hamzah and yaa. 
This is applicable in rulel J: Repeated Interrogation in a phrase. 
Also there are more words that has tas-heel for a hamzah with a 


Kasrah: lj>V 12 u!' - Uli - ^li - a2]I _ Eli. l£aji_ jli 


(ii) Add an extra step for the second hamzah if it carries a fat-/?a , 
change it into an alif, then lengthening it for a six or two madd * 


(iii) Warsh has some exceptions of the general rule of changing the 
second hamzah even though it carries a fat-/za, as follows: Some 




words he reads the second hamzah with tas-heel only, if you stop 
and he does not change it. As the ibdaal is forbidden: (a) J- £2'* 

Waqfan only, as 3 successive saakin letters is not allawed and has 
to be avoided. The ibdaal is allawed in the continuous recitation. 

(b) in 3 places: surah Al-‘Araaf, Ta-Ha, and Ash-Shu’araa’ 

surah Az-Zukhruf:58. The reason the 

changing, Ibdaal is not allawed in these words is because 1- It will 
convert the meaning from an interrogative questioning to a wrong 
proclaiming confirming which is forbidden here. 2- The meeting of 
3 hamzahs in these two words; the first is the questioning hamzah, 
the second is the hamzah with a fatha, and the third is a saakin 
hamzah which has been changed into an alif. The tas-heel of the 
second hamzah only is allawed here. Beside it has also madd badal 
short, medium, and long lengths or 2, 4, and 6 vowel counts. 

where the soften hamzah is followed by one of the madd letters. 

(c) Q2d) wherever it is found in the Qur’an only tas-heel, softens. 


13. Repeated Interrogation in a phrase: Q4 ^ 


I. Interrogating towice in an aaiyyah: an interrogating hamzah 
carry a fat-/za, and the second hamzah carries a kasrah, such as 
in: (Wfy double questioning, as in the previous 


II. Warsh recits these types of Repeated question with only one 


question in the first position, and with a proclamation (j4A) for the 
second position, (i.e. with one hamzah only. Dropping The first 
interrogative hamzah and thus the word turned into a statement and 
not a question). Remember in that Warsh reads double hamzahs 
with the softening, makes it easy of the second hamzah. So 
if as in Sorat: Ar-Ra'd:5 


(1^ <3^ A ^ ) Hafs reads it as it is written. 

3^ gA ^ ^ 34^ 44*^ u]j) Warsh reads 


III. The quraan has eleven places of Repeated questions, which 
Warsh reads with the same way except two places, he reads them 
in an opposite way, means: with a proclamation (jWA) for the first 
position, one hamzah, and question in the second position, i.e. with 
two hamzahs. in surah An-Naml 67 and Al-‘Ankabut 28-29. 


{-yy? 1 cA ^ Lyj 14 I A ) 1 

_ {98 - 49 >1 *j_H {oJ L Lljj Like, lii \\] ! jllj]3/2 

{82:2)444^ L Llkc-y L iLy l2La l\l IA3]4 

- {67 s j^] { Uj Ljp iL lil Ij 34 (jjill lLj]5 

{29,28 \l Sjjjjjj |2L3^ A' 1 '' } 4 {^ iAllll (jjjL 


[10 3-L cA 4 ^ IjJ !At3j)7 

- { 16 L Likoj Ljp liLa ijj ]8 


- | 53 :ClAil LI Lai iic. j Lljp L£j Lio IjJ J9 

[48 ;4jta!^]!J t LI Lai l^c. j Ll^p ^La IjJ ljjliLj| 10 

[11 - 10 :Ailc. J-^] {S j4^ L^Iac. ^ } {ojsLJl Lj jji jaj| 1 1 


14. TWO NEIGHBORING HAMZAHS BETWEEN TWO WORDS: 

If two hamzahs meet between two words, the first word has a 

hamzah as the last letter and the second word has a hamzah as 
the first letter: These two hamzahs either will be (i) are identical 

■J js % 

matching the same type of vowel(^' or (ii) different 
opposing. There is a rule to explaine what to do in these cases : 
(The two hamzahs of two words are of the narrators I 

First 


This rule means|lf the hamzahs are different^' *4-) ,the narrators 
are cooperatir , both narrators will focus on the second hamzah . 
NaafT Rawies gather together and agreed upon reading the second 
hamzah with tas-heel or / and ibdal depending on where is the 
hamzah which carry a fat-/?a vowel, then they apply this law to it: 
(( 2 <JaJ ;LlE jA-j / 2 Ja' :^aL] 1 ^iaj / 2 <J|Aj ; C5 ljVI ^ia )) 

(a) If the first hamzah carries a fat-/za, they soften the second one: 
(the second will have a kasrah:^) or a Dammah: (^' 




(b) If the second hamzah has a fat-/za, change it into a madd letter 
according to the preceding hamzah’ s vowel: 1- if it is a Z)ammah, 
turn the second hamzah into a (waw)(^^>j jl) 

(jjlj \ju\ ip uM ip) fijifeiil :f\ipli\) 


, 9 ** 9 $• . 

and if the first hamzah has 2- a kasrah, turn the second into a (yaa), 
(4jU ^ <?.Uudl sAEj ^ ;jl <j.U22l 


(c) If there is no hamzah that carry a fat-/za, (i.e. the first hamzah 
has a Dammah and the second has a kasrah) , they change the 
second hamzah into a (waw) and soften it also: ( J! c> 


P\ j sXjpjVi ( iUjjj) 


Notice: that all of these rules are applicable to the second hamzah 
only in the connecting recitation, but if you stoped on the first 
hamzah, - for an uncontroled reason-, test, sneezing, then you start 
the second without any changes, even it is not a good place to stop, 
as the meaning requires to connect them. 


(The two hamzahs of two words are of the narrators 1 


Second 


This rule means*If the hamzahs are identical (^' the 
narrators 

are differing, separtati , every narrator will focus on a hamzah . 
(i)The first narrator Qaloon will deal with the first hamzah. (ii) The 
second narrator Warsh deals with the second hamzah. By two ways 
: tas-heel: making it easy and |bda|: changing it into a madd letter*. 
(Lj^Jai £.\_k)(.iki f. cAyiki) 

Apply the general rule for changing ‘Tbdal” a hamzah.^j^' ~ ili 


The General Rule for Changing a [Hamzah in Rewaivvet Warsh 


(i) If it is a singular saakin hamzah : Change the hamzah into a 
madd letter that matches the vowel of the previous letter.(i.e., to 
change it into an alif, if it is preceded by a fat-/za), * JSIj ; 

to change it into a yaa> if it is preceded by a kasrah, s-y| = *; 

change it into a waw, if it is preceded by a Z)ammah 


(ii) If it is a voweleq hamzah , there are two steps to change it: 


The first step is to look at the vowel of the letter preceeding the 
voweld hamzah, then change the hamzah into a madd letter that 
matches that vowel according to the details in step number (i). 



The Second step is to look at the letter following the voweled 
hamzah to determine if you’ll lengthen this madd letter into either 

(a) Six vowel counts, as madd laazim if the following letter is not a 

madd letter, but carries a sukoon. Al-Baqrah:30 , Or 

(b) Two vowel counts, as natural madd if the following letter 
carries a vowel. ^ ' iU- 


(c) Apply both lengths: if the following letter was saakin then 
acquired a vowel: 6 vowel counts (considering the original sukoon) 
and 2 vowel counts (considering the temporary vowel), in 3 cases: 


1- If the following letter carries a temporary vowel as a result of 
the rule of preventing the meeting of two saakin letters between 


two words. As in: (5C£>I j) Alp I ^ aIH 211) Al-A/izab:32, 


2- As a result of An-Naql (transferring)*: As in both An-Nour:33, 
Al-A/zzab:50: 51 jp % / Sf> 51 


3- if the following letter carries a sukoon and it is a madd letter: As 
Al-Qamar:41 jliJl jk ill aIj, Al-//ijr:61 ip jk ill Ills 


Five ways to read this word 3Tas-heeh 2Ibdal jU Tas-heel 

with three maddul badal lengths (2, 4, and 6 voul counts). And the 
ibdal with (2 and full length 6) only for the badal changed by ibdal. 

Explanation of why the Ibdal has two lengths only: As if you 
change the second hamza into an alif and it is followed by another 

alif, you have to drop one jii aU- to prevent the meeting of two 

saakin letters. This is the ibdal with (short 2 vowel counts). And 
(the long 6 vowel counts) when you separate between these two 

alifs by another alif. JHliU- As every alif ‘ length is 2 vowel counts. 

Special cases: Warsh adds to the second hamzah besides the tas- 
heel, and the ibdal into a saakin yaa (that elongated 6 for (oi *3 _JIa) 

and elongated 6, 2 for ( 5 S 5 5) A*Jf), both words have an extra ibdal 
changing into a yaa voweld with a kasrah. 


TAJWEED RULES 
OF REWAIYYET 


WARSH ‘an 
NAAFI’ (4) 


15. TAFKHEEM AND TARQEEQ OF THE LETTER RAA 


Warsh reads the-wat-ar-Raa in both continuous reading and when 
stopping with taqleel of their ahf and tarqeeq of their raa. They end 
with an ahf that is swiched over from a yaa or a feminine alif that 
is written on a yaa (a) An ahf maqsoura preceded by raa 



(b) A raa that carries a kasrah, preceded by an ahf with taqleel 


J5 JJ -jlSJI - j\£ oft - JjW - O 9: 109) jILjo- jlKJI 4 




(c) Even if they contian possessive pronouns attached to the word 
of the-wat-ar-raa as a direct or indirect object, it’ll still have taqleel 
and tarqeeq . So their presence does not affect the ruling. 



(i) Warsh reads some of the-wat-ar-raa with fat -h only waslan, 
even if the raa has a kasrah (when they lose the alif o f taqleel) as: 

O 0 t 

(a) A saakin letter follows the-watul-ar-raa \*j-M 

due to the rule of preventing the meeting of two saakin letters 

(b) The-watul-ar-raa has a tanween, s \ k it is a noon saakin. 

The taqleel of their alif will not be performed waslan in continuous 
reading, because the alif of the-watul-ar-raa which is at the end of 
the word is not pronounced due to the rule of preventing the 
meeting of two saakin letters between two words. You have to 
drop the first saakin letter if it is a madd letter. 

The taqleel could be performed only when stopping & J -<£y 

(c) The saakin raa separates between the alif of taqleel and the raa 
with a kasrah by idghaam: 

(d) The raa has a kasrah to match the attatched ya’a al-LDaafah, but 
not for a grammatical purpose, c <> 


(e) The raa is not at the end or because the yaa after the raa 
is eliminated for a grammatical purpose ^ 


Warsh is the pnly reciter who reads the raa in tarqeeql when it has 
fat-/za or Z)ammah and preceded by saakin yaa or permanent kasrah 
in the same word, and there is no isti’laa’ letter after the raa to 
cause tafkheem. This tarqeeq is in both cases waslan and waqfan. 




if-' J ! > ..f 


Note : If the raa, or the letter before it, has a sukoon, the letter 
before the saakin is used to determine how the raa will be read with 
tafkheem or with tarqeeq. 

I. A saakin letter between the raa (with fat-/za or Z)ammah) and the 
kasrah does not stop the raa from tarqeeq 


But generally, the raa will have tafkheem in these Exceptions 


(1) In a name that did not originate in the Arabic language: 

>d-u' and j) Al-Fajr) 


(2) An isti’laa’ letter is following the raa, even if an alif comes 
in between (them), it has no effect. 


(3) A saakin isti’laa’ letter, other than £ comes between the letter 
that carries a kasrah, and the raa . 



(4) A saakin raa comes between the letter that carries a kasrah , and 
an istidaa’ letter that has a fat-Zza or a Z)ammah. This is in 5 words: 


{^Uaja dLj jl tbU-aj! t 51 } ■ 


(5) A saakin yaa or a kasrah that precedes the raa is from a separate 
word, like letters d ‘ -* are prepositions. yO gd * 


Or the raa follows a letter that carries a kasr ‘aariD, temporary as a 
separate word, ^ c/dl 


u) ‘u^O 1 b-0 djx£jl djj£jl t Ilgly qbj til (>551 


(6) The yaa that precedes the raa is carrying a fat-/za: sjiiJI 

(7) The raa has a fat-/za and is repeated with an alif in between. In 
5 words: the first raa is preceded by (a) a kasrah, -!j!ja ? 
or a (b) saakin then a kasrah 'j'jld-ljljl?, so the first raa follows 
the second in the tafkheem. 


But the first raa follows the second in the tarqeeq in the word 
in surat Al-Mursalaat:32, when stopping and continuing recitation. 
The reason for tarqeeq of the first raa is the hardship and the 


heaviness of moving the tongue from tarqeeq to tafkheem to 
tarqeeq. . Which is the opposite of this word: yJJ\ 


(8) The raa carries a fat-/za or a l)ammah, and is not preceded by 
saakin yaa or permanent kasrah in the same word. 






tClwajj tUajj clbj 


(9) The raa carries a sukoon and is preceded by fat-/?a or Z)ammah 


** . o ^ o ** 


‘UJ 2 3 ^ ‘(1U 3 


(10) The raa carries a temporary 4 a arid sukoon as a result of 
stopping (it is not an original sukoon), and the letter before it is not 
a yaa and carries a sukoon, and the letter before that has either a 

fat-/za or Z)ammah: j>=- « ‘ yL Js jilcJ 5) ‘ 


Both [Tarqeeq and Tafkheen^ of the ^.aa while stopping 


(1) When a saakin raa follows a kasr asli, and precedes an istiTaa’ 
letter has kasrah. As the word tij 3 in surat Ash-Shu'araa'. 


(2) A saakin raa follows a saakin istiTaa’ letter which follows a 

kasrah, the reciter has the choice to pronounce the saakin raa with 

tafkheem or tarqeeq. This happens in two instances in the Quran: 


o 

'op *>-«*, the scholars preferred the tafkheem for {>^?} and 

o 

the tarqeeq for {^44' 0^} ; due to the original vowel on the raa. 

(3) When the letter yaa after the raa is eliminated (for grammatical 
purposes), the saakin raa may be read with tafkheem or tarqeeq. 

\ ) C ' s 

This happens in these words: <jl For the same reason 

reading the raa with tafkheem or tarqeeq is allowed for the word 
when it is preceded by a waw. It occurs 6 times in surat Al- 
Qamar. The scholars preferred the tafkheem; due to the fat-ha. or 

Dammah on the letter before the raa. 

• 

(4) The word in surat Al-An’aam waslan and waqfan, while 
the tarqeeq is preferred, without a relation with maddul badal. 


(5) Warsh reads the raa of 6 words in both tarqeeq and tafkheem in 
2 and 6 vowel counts maddul badal and with tafkheem only in 4 

vowel counts maddul badal: Ijjj — - \jl* — \"]> i _ _ 

3^4 2:200 and wherever it occurs, \y \ , 'jV Al-Kahf (18:71,90) 
134^3 Al-Furqan (25:22/53,45), TAhaa (20:100). 

Sixth: Maddul Badal has a relation with 6 words and the like 

& 


3^" i ji Ail 


1- 2 maddul badal short length tafkheem and tarqeeq 

2- 4 maddul badal medium length tafkheem only . 

3- 6 maddul badal long length , tafkheem and tarqeeq ' 


There are 4 reasons why the Raa would be r< n I 1 1 1 1 


(1) A raa carries a kasrah: j tVU 


(2) A raa carries a sukoon and is preceded by an original kasrah in 
the same word and a letter of ista'ala doesn't follow it: ‘ 


35AA doildi J'ji * AjjI j}\ 




(3) A raa carries a sukoon as a result of stopping and the letter 



before it is an elongated yaa: ‘ ‘ ‘ 

(4) A raa carries a sukoon due to stopping and is preceded by a 
saakin letter of istifaal (thin), and the letter before this carries a 

kasrah: ‘jkGlI « j*£ll 


Warsh reads 3 words with fat-h and taqleel for their alif, and the 
taqleel is the preferred: (1)43 :J^V! with tarqeeq of the 


raa and the fat-h with tafkheem raa in ’A*=>Yj\ only. 
(2) c \ j aOjLJl 0 Gy I4G ol ijlla 


fat-/z the-watul-yaa - with fat-/? and taqleel yjUG 
taqleel the-watul-yaa - with fat-/? and taqleel yjlIG 


1 

^ ^ 9 * s 9 * ^ ^ s 9 * \ s 9 * *> * * 0 Z* 9* \ c * 0 > > * * 

In surah An-Nisaa’:36, (3) 0 &J8\ 


There are 3 Mathhabs for reading this word: jlA-lj 


Maddul leen El-Mahmouz %1 , the-watul-yaa withjli-I) 


First: Equalizes between the-watul-yaa and j\i4j 4 possible ways: 



1- Al-leenul mahmouz 4 \121-fat-/z the-watul-yaa fat -/z 

2- Al-leenul mahmouz 4 \2IA-taqleel the-watul-yaa ^^Ih-taqleel jlil 

3- Al-leenul mahmouz 6 \2IA-fat-Zz the-watul-yaa fat-/z 

4- Al-leenul mahmouz 6 \2IA-taqleelthe-watul-yaa ^^ill-taqleel jlil 

Second: is absolute 8 possible ways of reading the aaiyah of j\i4j 
And it is the preferred one. And Allaah knows best. 

1- Al-leenul mahmouz 4 \2IA-fat-Zz the-watul-yaa -fat -h jl ij} 

2- Al-leenul mahmouz 4 \222-fat-/z the-watul-yaa ^^iJl-taqleel jlil 

3- Al-leenul mahmouz 4 \222-taqleel the-watul-yaa fat -h jJL\j 

4- Al-leenul mahmouz 4 \222-taqleelthe-watul-yaa ^^ill-taqleel jlil 

5- Al-leenul mahmouz 6 Uli-fat-/? the-watul-yaa ^^liT-fat-Zz jli-lj 

6- Al-leenul mahmouz 6 \11&- fat-/z the-watul-yaa ^^Ih-taqleel jli-I 

7- Al-leenul mahmouz6 \122- taqleel the-watul-yaa fat-/z jlil 

8- Al-leenul mahmouz 6 \2IA-taqleelthe-watul-yaa 1 -taqleel jlil 



9 * 

Third:Medium has 6 possible ways of reading the aaiyah with jli-lJ 

1- Al-leenul mahmouz 4 %1-fai-h the-watul-yaa -fat-/z jl ij} 

2- Al-leenul mahmouz 4 \212-fat-/z the-watul-yaa ^^ih-taqleel jlil 

3- Al-leenul mahmouz 4 \2IA-taqleelthe-watul-yaa ^^ill-taqleel jlil 

4- Al-leenul mahmouz 6 \2IA-fat-Zz the-watul-yaa ^^iit-fat -h jli-lj 

5- Al-leenul mahmouz 6 \2IA- fat-/z the-watul-yaa ^^Ih-taqleel jlil 

6- Al-leenul mahmouz 6 \212-taqleelthe-watul-yaa fat -h jlij} 


, THE THICKINNING OF THE LETTER LAAM 
The terms tafkheem and taghl eeth are synonyms, rather taghl eef/i 
is a major tafkheem. The scholars tend to use the word 
taghl eeth for velarization of the letter laam, and tend to use the 
word tafkheem for velarization of the raa. Warsh has taghl eeth of 
the laam in the following 3 conditions: 

A. The laam has to have a fat-ha. It does not matter if it has a 
shaddah. 

B. The laam has to be preceded by ^ , or X 




C. The 3 letters ( o -®, , d») have to carry either a fat-/za or a sukoon 

(i) If the 3 conditions are fulfilled, then Warsh makes taghl eef/i of 


the laam: 


(ii) If any of these 3 conditions is not fulfilled, then make tarqeeq 

of the laam: ' ‘,4^ ‘3^ 

(iii) Warsh makes taghleel/i of the laam, which is prefered and also 
tarqeeq of the laam in 3 cases: 

A. An alif separates between the letter causing the taghl eef/i and 
the laam in 3 surah: TAhaa JdalL al-BaqarahVU-4t an-Nissaa' bdlLaj 


ISIj jU 


( Al-Baqarah: 233 o^Ldt ^la U ^JlL fd~ J( ii=di- ii ^Jdjl 


5 ways to read iddi with , the taghleeth is forbidden with 
shortening maddul badal. Taghleeth with 4 and 6 vowel counts, 

and tarqeeq of the laam in 3 maddul badal: 2,4 and 6 vowel counts 

B. The laam is the last letter of the word, and when stopping on it 
with a temporary sukoon. In 6 words: ddajj-jLaa-ddaa-Jia jj-dL^a-^ 


C. The laam is one of the letters of the-watul-yaa , so the taghleel/i 
of the laam goes with the fat-/? of the-watul-yaa, and the tarqeeq of 

the laam goes with the taqleel of the-watul-yaa: 1- 

This is in 6 words that are not from the end of the ayaat of the 10 
surahs that has taqleel only for the-watul-yaa. - J^ ) 

As for this eg.: ~J^ ‘(Al-Baqarah:125), it has a tanween, then the 

the alif of the-watul-yaa is dropped, or is not pronounced due to 
the rule of preventing the meeting of two saakin letters. So you 

could read. kJ^J. in two ways, either (i) In the continuos recitation, 

with the taghl eeth of the laam only, (ii) Or when stopping on 

you have the two regular allawed ways of reading it: (a) fat -h of 
the-watul-yaa with the taghleef/i of the laam, which is preferred or 

(b) the taqleel of the-watul-yaa with the tarqeeq of the laam 


2-There are 3 words that are from the end of the ayaat of the 10 
surahs that has taqleel only for the-watul-yaa, so the laam has only 
tarqeeq . And the taghl eeth is not allowed in these words. 


Ij-jX- Al- Aalq , (j°) Al-A ala 


3^ S \j ^1*2 yd Al-Qiyaamah. 


The Tafkheem and Tarqeeq of the ^aam in general 


The only time the letter Taam’ is mufakham is in Ismul jalaalah, 
(i.e. the name of Allah - referring to the word itself: “Allah”.) 
This occurs when the Ismul jalaalah is preceded by a fat-/za or a 
l)ammah, or when you start your recitation with it; such as in the 
examples: l-^ caiil -v n« t^dil e^lc.1 iii! ejjllk. iii! 

(jl -dlllj c4jill ^ c4A)l c4ji)l lj e4jill 

.41)1 i 4Jlll e-dill e-dill e-dill 

However, when Ismul jalaalah is preceded by a kasrah, it is said 
with tarqeeq, examples of this are: ^ 

tidll e-dill ^ Jjlk. e<dJlJ Ij.Wt-Aj e-dill ^jc- e-dillj V] 

In all other cases, the laam is said with tarqeeq, whether it 
has sukoon, fat-/ia, Z)ammah, or kasrah. Note from the third 
example above, “Allahumma” is just another form for the Ismul 
jalaalah, and so this rule still applies. 


The Tafkheem and Tarqeeq of the |Alif 


The letter Alif itself dosent have tafkheem or tarqeeq. It just 
pronounced as an alif madeyyah: mufakhamah if it follows 
a mufakham istiTaa’ letter; or a laam of Ismul jalaalah, 
or raa’ mufhakhamah. Eg.: cCj j&Uall tjl j c^ilj 4 <-jI j 

Jlii cAjL-^ala 

An alif is muraqaq when it follows a muraqaq letter. Examples: 

lal^a C<iLujj tl g » n 1 tljialc- C^)3lSl! 


16. IP/Z-HAAR, Manifestation (Clarity) and[ldghaam assimilation : 


A. Small Idghaam : Some readers merge special saakin letters. Like 
letters that are close in articulation point or may be from the same 
articulation point: Similar letters: 


I. Warsh reads the following letters with :gaai : ^ " 


1. The “d/zal” ” J ” into the “ta” "£>" in the words like: 
and its variations of verb tenses in any of its forms (singular, 
plural, first person, etc). wherever they occur. 


2. The saakin u of the end of the word into the following waw 

- * ° 

j of: <j1>1 J , when joining aayah 1 and 2 of surat Ya-Seen 

3. Warsh reads of surat Al-Qalam with two allowed ways 

when joining the separated letter u with the following word. The 


idgham of the saakin u of the end of the letter 0 into the wawj 

and the other allowed way is with Idh-haar . 

$ & 

4. Warsh reads the ^ ^ <^4La. 4n suratul Al- 

An'am: 138 in surat Al-Anbyaa’ with idgham of the 

saakin ta ^ denoting a female gender at the end of a verb with the 
next letter if it is a -^77/a only, in these examples. 

A 

5. Warsh reads the jia « I JL* Sk wherever they occur 

with idgham of the saakin dal ^ of the end of a & & ^ with the 
next letter if it is a -^77/a or Z)aaZ) only. 

6. Warsh merges, reads with idgham the places which Hafs has a 
compulsory sakt, pause on it, like $ j in surat Al-Qeiyamah , 

O' j in surat Al-Mutaffeen. 


7 Warsh reads with Idh-haar the “ba” from the “meem” in Surat 
Hood:42 : (O^o^' 0^ Vj Uki OaSjl o-&j) * 


8- Warsh reads with Idh-haar the “tha:^” from the “thal:^”: Suratul 
ATAraaf 176: in connoting recitation: (41& O4L) 


17 .Some words which Warsh pronounces differently from 7/afs: 


Alfarsh: The words that are spreading all over the Mushaf, may 
even come once, they are not following a certain rule. 



To prevent the meeting of two saakin letters between two words, 


Warsh reads the first saakin with £>ammah if the third letter of the 
second has an original pammah. Which is an imperative verb that 
starts with hamzahtul wasl carrying a parnmah * jc.il $ 
^ jil tUli ? Otherwise, he puts kasrah. 


Warsh reads with fshmar|: pronouncing of the first 

letter with a vowel that is a combination of two vowels: (collect the 
lips as if you are pronouncing Dammah at the same time of 
pronouncing the kasrah vowel for the letter seen <j*) The sound that 
is produced is about 25% Dammah at the beginning and 75% kasrah 


Pay attention : Do not elongate the Dammah into a waw. 


18. POSSESSIVE PRONOUNS: ATTACHED SUFFIX YA’ 


INDICATING A DIRECT OBJECT “ME” OR “MY” : 
AND EXTR^ LETTER YA’ AT THE END OF A WORD: 


What are the differences between the YA'AAT UL-IDAAFAH and 

the extra letters “ya”? (both are at the end of a word): 




The A Suffix Letter yaa 

The Exti Letter yaa 

(1) Comes in nouns such as , verbs 

such as lAj-A and in letters / pronouns 
such as Al lA llA 

(1) Comes in nouns such 
as and in 

verbs such as lA / uA* 

(2) Written in the text of the Mushaf 

(2) Deleted from the text 
of the Mushaf for 
easiness 

(3) The readers differ in reading it with 

a sukoon or a fat-ha. 

(3) The readers differ in 
reading the drawn yaa or 
omitting it. 

(4) Not related to the original letters of 
the word, denoting a direct object or 
possessive pronouns. 

(4) May be one of the 
original letters of the 
word such as / <jj^i 

/ (A or an extra letter 
such as c 

(5) They are pronouns 

(5) They are letters 


18. YA'AAT UL-LDAAFAH, ATTACHED POSSESSIVE 


PRONOUNS SUFFIX |YA’ INDICATING “ME” OR “MY”: 
Could be followed with one of these | letters: ULJU4-* 



This mean that you could have 6 cases as follows: 

[ If Ya'a al-IZ)aafah is followed by a disjunctive hamzatul qaTak 


Warsh reads this yaa with if it comes before hamzatul qaTa’ 

.j f I 

that has a (a) fat-/za, ‘ or (b) a i>ammah ‘Uiic.1 ^j] 

or (c) a kasrah VJ 31* tjl 3^ iVJ 3 ^ jj (d)/-*^' 3^ 


Excep| some exclusions that Warsh reads the yaa with a sukooij: 


L | /99 Ya’a al-IPaafah is followed by a hamzah has a fat-/za: 


‘(Al-A'raaf:143)4^'^'3J 2‘A1-Baqarah:152) ^Sllil 

^jli5(Maryam43)(Hud47)0^' ^^j4(At-Tawbah49) ^5^3 


(Ghaafir :26,60) ^ qjf -^1 ‘ JsSi 3 6 


II. |/52 Ya’a al-IZ)aafah is followed by a hamzah has a kasrah : 
(Yusuf33)( A 4! 3 -j bft-a gJI t_ia.i)2 ‘(Al-A'rafl4)(uj^ f jj ^ Aj^91 

(Al-Hijr:36) (Saad:79) (uj^ ^ J_3 ^)4/3 
(Al-Qasas:34)(u' dilii Ej)5 

(Al-Ahqaaf: 15) (2A ^ J ^k^>'j)6 


(Ghaafir:43)(^l_^j^ ^1)8 . (Ghaafir:41)(jUI_JL s sj&J3j)7 


(Al-Munafiqun: 10) Vjl)9 


III.|/10 ya’a al-LPaafah is followed by a hamzah has Dam m ah : 

I s- 

(Al-Baqarah:40)(f^^? ~c 'A?'j) 
(Al-Kahf:96)(' 


IV. If Ya’a al-IDaafah is followed by the Identification Article “ I”, 
Warsh reads 14 yaa with a fat-/?a without any exceptions: 

i 

Eg .: ^j) ‘(c 5^3 )(A1-Baqarah:124) K V) 

(I jS^oi! jAll ££jUc. Lj) ££^Uc- 9) 

V. |/7 Ya'a al-LPaafah is followed by hamzahatul wasl : 

(Al-A'raaf:144){u*^' ‘ AmJYA ^1} 
(7A-Ha:30-31){cSjj' ujj^} 

(Al-Furqan:27) J £* ejikjl U} 


Note : This yaa has to be dropped if it is followed with a saakin due 
to the rule of preventing the meeting of two saakin letters between 
two words. You have to drop the first saakin if it is a madd letter. 


IVjl/30 Ya’a al-LPaafah is followed by any alphabetical letter 
other than the hamzah. {An opposite rule is applied here}. Warsh 


reads ya'a al-IDaafah with sukoon when it comes before any other 
letter, ^xcepj 1 1 words that he reads with a \at-ha. on the yaa: 





3 by&k ,A1-Baqrah: ^ Ij^Ja jl)l 

Al-//aii:26 (gA~2al] ^ j$Jaj)3 

Aah-‘Emran:20(<>4' (> j ju Ja)4 

(Al-An’aam:79) (44^ t - 1 ' jU 4! jlaa j <^=» j ^1)5 

(Al-An’aam: 162)(u^^2' 4-> j 4) j (6 ) (44 ^ j /is 6-4^ j) 

(7Ahaa:18) ^>1 4^ 44 <jj)7 

(Ash-Shu'araa’ : 1 1 8) t> (5*^ c>j gAnj)8 

( Yaseen:22) (g4j^ ^311 ~V l4^j) 9 
(AdTDoldiaan^lXujlj^ 4 u!j )10 

( Al-Kafiroon:6) (aP <4 j ^ )1 1 


19.MTRA YAA AT THE END OF A WORD: 


LWarsh reads these 47 words with an extra “yaa” in connecting 
recitation, but them when stopping, as following: 


The original extra yaa is highlighted with the yellow. 
^gJjJI(Al-Qamar:6,8) 4{(Al-Baqarah:186)ljE^ill^2^4S 4i|g4tf}l 

(Al-i-'Imran:20) { jij <*y£\ ^j}5 


(Hud:46,105 {ps- ^ dh jJJ U JjlX *&} 1 {% JJ£ 4 hk fi}6 




{^}11 (Ibrahiml4,Qaaf: 14,45) 10‘9{^j}8 

(Al-Israa:62) { Jj y } 12 


,u> ^ 


(Al-Israa:97/Al-Kahf:17)14{^j &}' 0®?} 13 

{ o' 1 6 0)l-L<i^ '-0& o' } 15 

Al-Kahf40,64{llyii lb IIS' U < 3 & JIS18 0'Xij dbb b -gbo o'} 17 


(7A-Ha:93) 0 g^ld^' S&g ^}19 


(Al-Hajj:23) {^j blgSlj a_J <JiS2b}20 
(Al-Hajj:44, Saba’:45, Faatir:26, al-Mulk:18) _^£=d 5^ ^Jl5o}21 
{ iLtfkliZjs. &\ i^ok Ui J10 ^jijf}26 (An-Naml: 36)25 


s- > 


(Ya-Seen:23)3)0^-ojj^2 0?} 28(Al-Qasas)0*-gjl4£=4 o' oU4}27 

(Saba':13)o4^^ jjiij LljilS' gl2>-j}29 

(Ghaafir: 15,32) fjS 0 ^ }31 -^0 |gbb' jIOJ}30 

(As-Saffaat:56)0 ojj 0 o) bd JVi}32 

(Ash-Shuraa:30) 0 J>Jt\ j ijijil ao 2; OJ}33 
Ad-Dukhan) J ijLjs olj 35-.gyty o' ^ Jij34 

(Qaaf:41) 0 go o'5^ j»jj }36 

(Al-Qamar:16,18,21,30,37,39). J lij}42-37 


(Al-Mulk:17) 0 jj2JJc2Li}43 

- $. > 9 ^ £. ^ ^ ^ 0 - oj^ 

(Al-Fajr)^l dj J^g> /^>=1 33 I^U-A/S lit J^lj47-44 


Note :(T) Warsh reads only one extra “yaa” with sukoon in both 
continuing recitation and when stopping, he keeps it also with a 
sukoon is in suratu (Az-Zukhruf) 


lAUb 0 dyy£ jSt’Sj (5*31 j^adc. 



(ii) Any yaa Warsh reads with sukoon waslan, in the continuing 
recitation could be followed with one of these 3 letters: 

1- Disjunctive hamzah, dj, elongate the saakin yaa into 6 

vowel counts as a separated madd. 

9 ^ 

2- Voweled letter other than the disjunctive hamzah Ji 0^13 0 
elongate the saakin yaa into the natural madd 2 vowel counts. 

3- Saakin letter no elongation at all as the saakin yaa has 

to be dropped due to the rule of preventing the meeting of two 
saakin letters between two words. You have to drop the first saakin 
letter if it is a madd letter. 


This ends the lessons on the rules of recitation for Warsh ’an 
’Naafi. To read the recitation of Warsh however, one needs also to 
know all the special words and how they are read by Warsh. These 
special words are vast in number. Obtaining a Warsh mus-haf or a 
qira'aat mushaf is completely necessary to read the way of Warsh 
correctly. As always when learning to read a qira'ah, it should be 
done at the hands of a mastered teacher, preferably one who has an 
Ijaazah in it. 


http ://w w w . abouttai weed, com/index .php/ten-q ira- 

aat/nafi/W ARSH/ 1 36-lesson-eight 


jjuic. Aju j$\ (Jjj 

ajA c qj\1j 


To listen to Warsh’s recitation with all of these allowable ways, 
please click on the following link: 

https://www.voutube.com/watch?v=S7 1 lZe5smPY &index=2&list 

=PLGAKBOrvRJ96iKxoJH2DEz6WyfJZKOifO 


To download the ^lus/zaf written in Rewaiyyet Warsh ‘an Naafi’ 
please click on the following link: 

http://live.islamweb.net/quran list/W arsh/q uran.pdf 



How perfect You are O Allah, and I praise You. I bear witness 
that None has the right to be worshipped except You. I seek Your 
forgiveness and turn to You in repentance. 


https://www.voutube.com/channel/UCOgrA3tsiOGc-iW81pcMWFw/plavlists 

My playlist for youtube classes in Arabic and English 
In case if you find any mistakes, please email me: naj aah.ummAhmad @ gmail.com 

Here is my pages on Facebook 
https://www.facebook.com/profile.php7idM0001 1406521727 


https://www.facebook.com/maintaining.hifz/ 


